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PRESIDENTE DA A S S O C IA Ç Ã O  DOS TRADUTORES PÚBLICOS E INTÉRPRETES N O  
ESTADO DO RIO DE JANEIRO 

B a ch a re l  em  Direito  p e l a  U n iv e r s i d a d e  d e  P á d u a  ( I tá l ia ) .

A v e n i d a  Rio B ran co  n.” 1 5 6  

Edif ício  " A V E N ID A  CENTRAL"  

33 .°  a n d a r  - S a la  3 .321  

Tel . 2 5 2 - 4 2 7 4  

R i o  d e  J a n e i r o  — R. J.

0 abaixo assinado Tradutor Público e Intérprete 
Comercial na praça do Rio de Janeiro, Capital do 
Estado do Rio de Janeiro, República Federativa do 
Èrásíl," nomeado para o "português, alemão, francês, 
inglês e italiano, conforme decreto assinado pelo 
Presidente da República a 15 de maio de 1 9 5 9 , atesta 
que lhe foi apresentado(a ) um(a) d i p l o m a
 ____— ----------------- — -— -- exarado ( a ) em
f r a n c ê s  — ---  a fim de traduzi-lo(a) para o
vernáculo, o que cumpre em razão de seu cargo, como 
segue :

TRADUÇÃO N.° 47.355/60 L.III 
.DIPLOMA,— ,

R e p ú b l i c a  e C a n t ã o  d e  G e n e b r a  -  E s c o l a  de B e l a s  -

A r t e s ,

A t e s t a m o s  q u e  a s e n h o r a  MARIA ALBERNAZ í N o t a  do

T r a d u t o r  • c o n f o r m e  c e r t i d ã o  d e  c a s a m e n t o  e x p e d i d a  * « »  ”

p e l a  l a .  C i r c u n s c í i ç ã o  -  l a .  Z o n a ,  R i o  de  J a n e i r o , 

s e u  nome c o m p l e t o  e  c o r r e t o  d e  c a s a d a  é : MARIA 

CARMEN P..RLINGEIRO DE ALBERNAZ) s u p e r o u  a s  p r o v a s  

e x i g i d a s  p e l a s  l e i s  e  o s  r e g u l a m e n t o s ,  e  l h e  c o n f e  

r i m o s  o d i p l o m a  de  T i p o  A -  Opção  P e s q u i s a s  P i á s  -

t i ç a s . - . - * - . - . - . - . - . —

G e n e b r a ,  a v i n t e  e q u a t r o  d e  j u n h o  de m i l  n o v e c e n 

t o s  e s e t e n t a  e s e i s .  0 D i r e t o r  d a s  E s c o l a s  de Ar

t e  ( a s s i n a t u r a  i l e g í v e l )  -  O C o n s e l h e i r o  de E s t a d o  

e n c a r r e g a d o  do D e p a r t a m e n t o  da I n s t r u ç ã o  P u b l i c a  

( a s s i n a t u r a  i l e g í v e l



(A s s in a d o )  C la u d e  P e l l e t ,  ( íh e fe  da S e c r e t a r ia - G e r a l

do s e n h o r  C lau d e P e l l e t ,  a p o s ta  no v e r s o , . , - , - , . , . ,  

G en eb ra , a v i n t e  e o i t o  de ju n h o  d e m il  n o v e c e n to s  

e s e t e n t a  e - s e i s .  P e la  C h a n c e la r ia  de E s ta d o  ( a s s i 

n a d o ) H i ch el" P*. D u fo u r , S u b ch efe*  de G a b in e te  v .*  Ca

rim bo r e t a n g u la r  % im p o sto  do s e l o  i n c l u í d o , -  E s ta 

va* a f ix a d o  o* s e l e  de* o f í c i o  da* C h a n c e la r ia *  de E s ta 

do em G e n o b r a , - _ . _ e_ e_ e_ e_ e_ e_ee_ e_ e_ _ e _ e_

- . - . - . . . LEGALIZAÇÃO CONSULAR.  —  - - - _____

R econ h eço  v e r d a d e ir a  a  a s s i n a t u r a  ao la d o  do se n h o r  

M ic h e l P .  D u fo u r , da C h a n c e la r ia  de E sta d o  da Repú

b l i c a  e  C an tão  de G e n e b r a ,- .

E , p a r a  c o n s t a r  on d e c o n v i e r ,  m andei p a s s a r  o p r e s e i
' ____________________ - z # .

E s ta v a  im p r e s s o  o s e l o  de o f í c i o  da I n s t r u ç ã o  P Ú b li  

c a  do C antão de G en eb ra .

0 13  -  E s ta v a  a f ix a d o  o s e l o  o f i c i a l  b ra n co  da Repu

b l i c a  e C an tão  de G en eb ra .

(No v e r s o )  : V i s t o  p a ra  a  l e g a l i z a ç ã o  da  a s s in a t u r a

la d o ,- * P a r a  que e s t e  docum; 

3 r a s i l , d e v e  a  m inha a s s i î u  

g a l i z a d á  n a  S e c r e t a r i a  de I

G en eb ra , a  v i n t e  e n o v e  d e ju n h o  O*
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G I O R G I O  B U L L A T Y

TRADUTOR PÚBLICO J U R A M E N T A D O  E INTÉRPRETE C OM ERCIAL  

B a ch a re l  em Direito  p e l a  U n iv e r s i d a d e  d e  P á d u a  ( I tá l ia ) .

A v e n i d a  Rio B ran co  n.° 1 5 6  

Edif ício  " A V E N ID A  CENTRAL"  

33.°  a n d a r  - S a la  3.321  

Tel.  2 5 2 - 4 2 7 4  

R i o  d e  J a n e i r o  -  R. J.
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e  s e t e n t a  e  s e i s .  ( A s s i n a d o ) T a r c í s i o  M a r c i a n o  d a  Ro

c h a ,  C ô n s u l . -  E s t a v a  a f i x a d o  o s e l o  de o f í c i o  do r e  -  

f e r i d o  C o n s u l a d o  do B r a s i l  em G e n e b r a ,  i n u t i l i z a n d o  

d u a s  e s t a m p i l h a s  c o n s u l a r e s  n o  t o  t a l  de s e i s  c r u z e i  — 

r o s  o u r o . - . - . - . - * - * - . - . - . - . -  

a , . , . . . . . . . . - . - , LEGALIZAÇAOCNACIO NAL.

. . .  S e c r e t a r i a  d e  E s t a d o  d a s  R e l a ç õ e s  E x t e r i o r e s  

. . .  D i v i s ã o  C o n s u l a r  . . .  R e c o n h e ç o  v e r d a d e i r a  a  a s s i 

n a t u r a  de  T a r c í s i o  M. d a  R o c h a ,  C ô n s u l  do  B r a s i l  em 

G e n e b r a .

R i o  de J a n e i r o ,  a  s e t e  de o u t u b r o  d e  m i l  n o v e c e n t o s  

e  s e t e n t a  e s e i s .  P e l o  C h e f e  d a  D i v i s ã o  C o n s u l a r  ( a s 

s i n a d o )  L . A . R . A n d r a d e »  E s t a v a  a f i x a d o  o s e l o  o f i c i a l  

da  r e f e r i d a  D i v i s ã o  C o n s u l a r  do M i n i s t é r i o  d a s  R e l a 

ç õ e s  E x t e r i o r e s  do B r a s i l . -  V i a - s e , a i n d a ,  um c a r i m -  

b i n h o  r e t a n g u l a r  com a p a l a v r a  ” g r á t i s ”

ERA QUANTO SE CONTINHA n o s  d i z e r e s  d o  d i p l o m a ,  qu e  

f o i  a p r e s e n t a d o  em s e u  o r i g i n a l  f r a n c ê s .

FEITO E PASSADO n e s t a  C i d a d e  do R i o  d e  J a n e i r o , Capi^ 

t a l  do E s t a d o  do  R i o  d e  J a n e i r o , R e p ú b l i c a  F e d e r a t i v a  

d o  B r a s i l , a o s  o i t o  d i a s  do m ês  d e  o u t u b r o  d o  a n o  d e  

m i l  n o v e c e n t o s  e s e t e n t a  e s e i s . —. —. —. —. —. —. —. —# / . —. — 
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